
AR-15 MOE STOCK ASSY COLLAPSIBLE MIL-SPEC - BROWNELLS
AR-15 MOE STOCK ASSY COLLAPSIBLE MIL-SPEC ODG

Magpul Original Equipment (MOE) carbine buttstock provides the quality,
durability, and ergonomic benefits of Magpul’s CTR stock in a rugged,
economical, drop-in package. Strong, A-frame design is lightweight and
comfortable, yet provides operator with plenty of support. Comb contour is wider
than standard issue M4 stock to help shooter maintain a solid, consistent
cheekweld. Streamlined exterior and protected release lever won’t snag on
clothing, gear, vehicle interior, or vegetation. Heavy duty, spring-loaded release
lever allows fast length-of-pull adjustments and won’t dig into your hand. Impact-
and heat-resistant, polymer construction includes molded-in reinforcements at
stress points, plus two slots for web slings and a hole for a toe-mounted sling
swivel or clip-on sling. Soft, synthetic rubber buttpad increases comfort and helps
prevent slippage. Available in Black, Dark Earth, and O.D. Green. The MOE
Carbine Buttstock Kit includes the following items: Mil-Spec Buffer Tube Carbine
Buffer Chrome Silicone M-4 Recoil Spring Receiver End Plate Receiver
Extension Castle Nut

Attributes

Name: BROWNELLS AR-15 MOE STOCK ASSY COLLAPSIBLE MIL-SPEC ODG
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000218
Mfr. No.:
Color: O.D. Green
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Collapsible
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.726kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für AR15 MOE Stock Assembly

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die AR15 MOE Stock Assembly entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Handhabung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies
diese Anleitung sorgfältig durch, um die potenziellen Gefahren zu verstehen und wie du diese minimieren kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsanweisungen während der Installation und Nutzung befolgt werden.
Bewahre das Produkt an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Behandle das Produkt immer so, als ob es geladen wäre, und gehe vorsichtig damit um.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du es benutzt.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufupdates auf dem Laufenden, indem du die Safety GatePlattform der EU überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenidentifikation:

Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen.
Wenn der Schaft nicht gesichert ist, kann es während der Nutzung zu unbeabsichtigten Bewegungen
kommen.
Übermäßige Kraft bei Anpassungen kann das Produkt beschädigen oder zu Verletzungen führen.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Schaft anbringst oder anpasst.
Verwende den Schaft nur mit kompatiblen AR15Modellen.
Überschreite nicht die empfohlenen Längenverstellungsanpassungen.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nur für Erwachsene bestimmt. Halte es von Kindern fern.
Stelle sicher, dass unerfahrene Benutzer von sachkundigen Erwachsenen beaufsichtigt werden, wenn
sie die Feuerwaffe mit diesem Schaft handhaben.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Beginne mit der entladenen Feuerwaffe, die in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Schaft, indem du die Castle Nut lockerst und den alten Schaft vom Buffer
Tube abziehst.
Richte den neuen MOESchaft mit dem Buffer Tube aus und schiebe ihn an seinen Platz.
Sichere den Schaft, indem du die Castle Nut festziehst, bis sie straff sitzt, und stelle sicher, dass der
Schaft nicht wackelt.
Stelle sicher, dass der Freigabeschalter vor der Benutzung ordnungsgemäß funktioniert.

Nutzung:

Passe die Längenverstellung an, indem du den Freigabeschalter drückst und den Schaft in die
gewünschte Position schiebst.
Stelle sicher, dass der Schaft vollständig eingerastet ist, bevor du die Feuerwaffe benutzt.
Halte eine ordentliche Wangenauflage für verbesserte Genauigkeit und Komfort während des
Schießens.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für die richtigen Entsorgungsmethoden für Polymermaterialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Produktunterstützung siehe die Kontaktinformationen, die mit deiner
Produktverpackung bereitgestellt wurden, oder besuche die Website des Herstellers.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner AR15 MOE Stock Assembly
gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit auf die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for AR15 MOE Stock
Assembly

Introduction
Thank you for choosing the AR15 MOE Stock Assembly. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe use and handling of your product. Please read this guide carefully to understand the potential hazards and
how to mitigate them.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety instructions are followed during installation and usage.
Store the product in a safe location, out of reach of children and unauthorized users.
Always treat the product as if it is loaded and handle it with care.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper installation may lead to malfunction or injury.
Failure to secure the stock may result in unintended movement during use.
Excessive force during adjustments may cause damage to the product or injury to the user.

Avoiding Hazards:

Always ensure the firearm is unloaded before attaching or adjusting the stock.
Use the stock only with compatible AR15 models.
Do not exceed the recommended lengthofpull adjustments.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for adult use only. Keep it away from children.
Ensure that inexperienced users are supervised by knowledgeable adults when handling the firearm
with this stock.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Begin with the firearm unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock by loosening the castle nut and sliding off the old stock from the buffer tube.
Align the new MOE stock with the buffer tube and slide it into place.
Secure the stock by tightening the castle nut until snug, ensuring the stock does not wobble.
Make sure the release lever functions properly before use.

Usage:

Adjust the lengthofpull by pressing the release lever and sliding the stock to the desired position.
Ensure the stock is fully locked into place before using the firearm.
Maintain a proper cheek weld for improved accuracy and comfort during shooting.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods for polymer materials.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or product support, please refer to the contact information provided with your product packaging
or visit the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AR15 MOE Stock Assembly. Thank
you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata
AR15 MOE

Introducción
Gracias por elegir la Culata AR15 MOE. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para
garantizar el uso y manejo seguro de tu producto. Por favor, lee esta guía con atención para entender los posibles
peligros y cómo mitigarlos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de seguridad durante la instalación y el uso.
Almacena el producto en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Siempre trata el producto como si estuviera cargado y manipúlalo con cuidado.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiradas de productos consultando la plataforma Safety
Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

La instalación incorrecta puede provocar fallos o lesiones.
No asegurar la culata puede resultar en movimiento no intencionado durante el uso.
Aplicar fuerza excesiva durante los ajustes puede dañar el producto o causar lesiones al usuario.

Evitando Peligros:

Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de acoplar o ajustar la culata.
Usa la culata solo con modelos AR15 compatibles.
No excedas los ajustes de longitud de tiro recomendados.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado solo para uso de adultos. Mantenlo alejado de los niños.
Asegúrate de que los usuarios inexpertos estén supervisados por adultos con conocimientos al
manipular el arma de fuego con esta culata.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Comienza con el arma de fuego descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira la culata existente aflojando la tuerca de castillo y deslizando la culata vieja del tubo de
amortiguación.
Alinea la nueva culata MOE con el tubo de amortiguación y deslízala en su lugar.
Asegura la culata apretando la tuerca de castillo hasta que esté ajustada, asegurándote de que la
culata no tenga juego.
Asegúrate de que la palanca de liberación funcione correctamente antes de usarla.

Uso:

Ajusta la longitud de tiro presionando la palanca de liberación y deslizando la culata a la posición
deseada.
Asegúrate de que la culata esté completamente bloqueada en su lugar antes de usar el arma de fuego.
Mantén un contacto adecuado en la mejilla para mejorar la precisión y comodidad durante el disparo.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para métodos de eliminación adecuados para materiales
de polímero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o soporte del producto, consulta la información de contacto proporcionada con el
embalaje de tu producto o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Culata AR15 MOE. Gracias por tu
atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour l'Assemblage de Crosse AR15
MOE

Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage de crosse AR15 MOE. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide pour
comprendre les dangers potentiels et comment les atténuer.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que toutes les instructions de sécurité sont suivies lors de l'installation et de l'utilisation.
Rangez le produit dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Traitez toujours le produit comme s'il était chargé et manipulezle avec précaution.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour de rappel en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Dangers :

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement ou des blessures.
Un manque de fixation de la crosse peut entraîner un mouvement involontaire pendant l'utilisation.
Une force excessive lors des ajustements peut endommager le produit ou blesser l'utilisateur.

Éviter les Dangers :

Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou d'ajuster la crosse.
Utilisez la crosse uniquement avec des modèles AR15 compatibles.
Ne dépassez pas les ajustements de longueur de tirage recommandés.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit est destiné à un usage adulte uniquement. Gardezle éloigné des enfants.
Assurezvous que les utilisateurs inexpérimentés sont supervisés par des adultes compétents lors de la
manipulation de l'arme à feu avec cette crosse.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Commencez avec l'arme à feu déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez la crosse existante en desserrant l'écrou de château et en faisant glisser l'ancienne crosse hors
du tube de buffer.
Alignez la nouvelle crosse MOE avec le tube de buffer et glissezla en place.
Fixez la crosse en serrant l'écrou de château jusqu'à ce qu'il soit bien ajusté, en vous assurant que la
crosse ne bouge pas.
Assurezvous que le levier de déverrouillage fonctionne correctement avant utilisation.

Utilisation :

Ajustez la longueur de tirage en appuyant sur le levier de déverrouillage et en faisant glisser la crosse à
la position souhaitée.
Assurezvous que la crosse est complètement verrouillée en place avant d'utiliser l'arme à feu.
Maintenez un contact approprié avec la joue pour améliorer la précision et le confort pendant le tir.

Instructions de Mise au Rebut



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées
pour les matériaux en polymère.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un support produit, veuillez vous référer aux informations de contact fournies
avec l'emballage de votre produit ou visiter le site web du fabricant.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre assemblage de crosse AR15
MOE. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calciolo AR15
MOE

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calciolo AR15 MOE. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un
uso e una manipolazione sicuri del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida per comprendere i
potenziali pericoli e come mitigarli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutte le istruzioni di sicurezza siano seguite durante l'installazione e l'uso.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Trattare sempre il prodotto come se fosse carico e maneggiarlo con cura.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti di richiamo controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti o infortuni.
La mancata fissazione del calciolo può comportare movimenti indesiderati durante l'uso.
L'uso di forza eccessiva durante le regolazioni può causare danni al prodotto o infortuni all'utente.

Evitare i Pericoli:

Assicurarsi sempre che l'arma sia scarica prima di attaccare o regolare il calciolo.
Utilizzare il calciolo solo con modelli AR15 compatibili.
Non superare le regolazioni di lunghezza di estrazione raccomandate.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato esclusivamente all'uso da parte di adulti. Tienilo lontano dai bambini.
Assicurarsi che gli utenti inesperti siano supervisionati da adulti esperti quando maneggiano l'arma con
questo calciolo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Iniziare con l'arma scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il calciolo esistente allentando il dado castello e facendo scivolare via il vecchio calciolo dal
tubo di buffer.
Allineare il nuovo calciolo MOE con il tubo di buffer e farlo scivolare in posizione.
Fissare il calciolo stringendo il dado castello fino a farlo aderire, assicurandosi che il calciolo non si
muova.
Assicurarsi che il leveraggio di rilascio funzioni correttamente prima dell'uso.

Uso:

Regolare la lunghezza di estrazione premendo il leveraggio di rilascio e facendo scivolare il calciolo
nella posizione desiderata.
Assicurarsi che il calciolo sia completamente bloccato in posizione prima di utilizzare l'arma.
Mantenere un corretto allineamento del viso per migliorare l'accuratezza e il comfort durante il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati per i materiali in
polimero.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto del prodotto, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite
con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Calciolo AR15 MOE. Grazie per la tua
attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Kolby AR15
MOE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Kolby AR15 MOE. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i obsługę produktu. Proszę uważnie przeczytać tę
instrukcję, aby zrozumieć potencjalne zagrożenia i sposoby ich minimalizacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie instrukcje bezpieczeństwa są przestrzegane podczas instalacji i użytkowania.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Zawsze traktuj produkt tak, jakby był załadowany, i obchodź się z nim ostrożnie.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności

Identyfikacja Zagrożeń:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do awarii lub obrażeń.
Niezabezpieczenie kolby może skutkować niezamierzonym ruchem podczas użytkowania.
Nadmierna siła podczas regulacji może spowodować uszkodzenie produktu lub obrażenia użytkownika.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed podłączeniem lub regulacją kolby.
Używaj kolby tylko z kompatybilnymi modelami AR15.
Nie przekraczaj zalecanych regulacji długości kolby.

Ostrzeżenia Wiekowe:

Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku dorosłych. Trzymaj go z dala od dzieci.
Upewnij się, że niedoświadczeni użytkownicy są nadzorowani przez osoby posiadające wiedzę na
temat obsługi broni z tą kolbą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Rozpocznij od rozładowania broni i skierowania jej w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą kolbę, luzując nakrętkę castle i zsuń starą kolbę z rury buforowej.
Wyreguluj nową kolbę MOE z rurą buforową i wsuwaj ją na miejsce.
Zabezpiecz kolbę, dokręcając nakrętkę castle do momentu, aż będzie ciasno, upewniając się, że kolba
nie ma luzów.
Upewnij się, że dźwignia zwalniająca działa prawidłowo przed użyciem.

Użytkowanie:

Reguluj długość kolby, naciskając dźwignię zwalniającą i przesuwając kolbę do żądanej pozycji.
Upewnij się, że kolba jest całkowicie zablokowana na swoim miejscu przed użyciem broni.
Utrzymuj prawidłowe oparcie policzka dla lepszej dokładności i komfortu podczas strzelania.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania informacji o prawidłowych
metodach utylizacji materiałów polimerowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, proszę zapoznać się z informacjami
kontaktowymi dostarczonymi z opakowaniem produktu lub odwiedzić stronę internetową producenta.

Proszę przestrzegać tych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Zestawu Kolby AR15
MOE. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu.
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Turvaohjeet AR15 MOE Takatukille

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 MOE Takatukin. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen
käyttöön ja käsittelyyn. Lue tämä opas huolellisesti ymmärtääksesi mahdolliset vaarat ja kuinka niitä voidaan välttää.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikkia turvallisuusohjeita noudatetaan asennuksen ja käytön aikana.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käsittele tuotetta aina kuin se olisi ladattu ja ole varovainen.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla takaisinvetopäivityksistä tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Väärä asennus voi johtaa toimintahäiriöihin tai vammoihin.
Takatukin varmistamatta jättäminen voi aiheuttaa tahatonta liikettä käytön aikana.
Liiallinen voima säädöissä voi vahingoittaa tuotetta tai aiheuttaa käyttäjälle vammoja.

Vaarojen Välttäminen:

Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen takatukin kiinnittämistä tai säätämistä.
Käytä takatukkia vain yhteensopivien AR15mallien kanssa.
Älä ylitä suositeltuja pituussäätöjä.

Ikä ja Kohderyhmäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Pidä se lasten ulottumattomissa.
Varmista, että kokemattomia käyttäjiä valvovat asiantuntevat aikuiset käsitellessään asetta tämän
takatukin kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Aloita tyhjennetystä aseesta, joka on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva takatuki irrottamalla castle nut ja liu'uttamalla vanha takatuki pois buffer tubesta.
Kohdista uusi MOE takatuki buffer tuben kanssa ja liu'uta se paikalleen.
Varmista takatuki kiristämällä castle nut tiukasti, varmistaen, että takatuki ei heilu.
Varmista, että vapautusvipu toimii oikein ennen käyttöä.

Käyttö:

Säädä pituussäätöä painamalla vapautusvipua ja liu'uttamalla takatuki haluttuun asentoon.
Varmista, että takatuki on täysin lukittuna paikalleen ennen aseen käyttöä.
Säilytä oikea poskipidennys parantaaksesi tarkkuutta ja mukavuutta ampumisen aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita polymerimateriaalien asianmukaiseen
hävittämiseen.

Lisätiedot ja Tuki



Turvallisuuskysymyksissä tai tuetilanteissa, viittaa tuotepakkauksessa annettuihin yhteystietoihin tai käy valmistajan
verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa AR15 MOE Takatukin turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että kiinnität
huomiota turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 MOE Stock
Assembly

Introduktion
Tack för att du valt AR15 MOE Stock Assembly. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker användning och hantering av din produkt. Läs denna guide noggrant för att förstå potentiella faror
och hur du kan minska dem.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsinstruktioner följs under installation och användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Behandla alltid produkten som om den är laddad och hantera den med försiktighet.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelseuppdateringar genom att kolla EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Felaktig installation kan leda till funktionsfel eller skada.
Underlåtenhet att säkra kolven kan resultera i oavsiktlig rörelse under användning.
Överdriven kraft vid justeringar kan orsaka skada på produkten eller användaren.

Undvika faror:

Se alltid till att vapnet är oladdat innan du fäster eller justerar kolven.
Använd kolven endast med kompatibla AR15modeller.
Överskrid inte de rekommenderade justeringarna för längd på kolven.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för vuxenanvändning. Håll den borta från barn.
Se till att oerfarna användare övervakas av kunniga vuxna när de hanterar vapnet med denna kolv.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Börja med att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga kolven genom att lossa castle nut och skjuta av den gamla kolven från
buffertuben.
Justera den nya MOEkolven med buffertuben och skjut på plats.
Säkra kolven genom att dra åt castle nut tills den är snug, och se till att kolven inte vobblar.
Kontrollera att frigöringsspaken fungerar korrekt innan användning.

Användning:

Justera längden på kolven genom att trycka på frigöringsspaken och skjuta kolven till önskad position.
Se till att kolven är helt låst på plats innan du använder vapnet.
Upprätthåll en korrekt kindplacering för förbättrad noggrannhet och komfort under skjutning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekta metoder för avfallshantering av polymermaterial.



Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller produktstöd, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls med din
produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din AR15 MOE Stock Assembly.
Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 MOE Stock Assembly

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 MOE Stock Assembly. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny
pro zajištění bezpečného použití a manipulace s vaším produktem. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento
průvodce, abyste porozuměli potenciálním nebezpečím a jak je minimalizovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla dodržována všechna bezpečnostní opatření během instalace a používání.
Skladujte produkt na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Vždy zacházejte s produktem, jako by byl nabitý, a manipulujte s ním opatrně.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Zůstaňte informováni o aktualizacích stažení výrobků kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k poruše nebo zranění.
Nezajištění pažby může vést k neúmyslnému pohybu během použití.
Nadměrná síla při nastavení může způsobit poškození produktu nebo zranění uživatele.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před připojením nebo nastavením pažby.
Používejte pažbu pouze s kompatibilními modely AR15.
Nepřekračujte doporučené nastavení délky pažby.

Varování specifická pro věk:

Tento produkt je určen pouze pro dospělé. Držte ho mimo dosah dětí.
Ujistěte se, že nezkušení uživatelé jsou pod dohledem znalých dospělých při manipulaci se zbraní s
touto pažbou.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Začněte se zbraní vybitou a namířenou bezpečným směrem.
Odstraňte stávající pažbu uvolněním matice a sklouzněte starou pažbu z buffer tube.
Zarovnejte novou MOE pažbu s buffer tube a vložte ji na místo.
Zajistěte pažbu utažením matice, dokud nebude pevná, a ujistěte se, že se pažba nehýbe.
Ujistěte se, že uvolňovací páčka správně funguje před použitím.

Používání:

Nastavte délku pažby stisknutím uvolňovací páčky a sklouzněte pažbu do požadované polohy.
Ujistěte se, že je pažba plně zajištěna na místě před použitím zbraně.
Udržujte správné přiložení líce pro zlepšení přesnosti a pohodlí při střelbě.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace polymerních materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro dotazy týkající se bezpečnosti nebo podporu produktu se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené v
balení vašeho produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití vašeho AR15 MOE Stock Assembly. Děkujeme za
vaši pozornost k bezpečnosti.


